
Trilby és Svengali. 
I r t a : Halmi Bódog. 

De Maurier George rémdrámája, amely-
nek irodalmi sallangokat a Murger 
Cigányéletéből ellesett környezeírajz 

és egy pár kecses, grizettes csoport jelenet 
ad, bizonyos vonásokban feltámadt a pesti élet 
színpadán, magyar szereplőkkel, magyar miliő-
ben és — ismerjük be — magyar brutalitással 
szcénirozva. Az élet, ez a Reinhardnál is na-
gyobb regisseur megdöbbentő verizmussal 
csoportosította a jeleneteket úgy, hogy hiába 
csépeli agyon őket az ujságirói indiszkréció, 
hiába füz hozzájuk erőszakolt glosszákat a 
pesti modern aszfaltbölcselkedők csapatja, a 
dráma izzó, színes életteljességét nem homá-
lyosíthatja el. 

A magyar Svengali sorsa sokkal tragikusabb 
mint az angol dráma hőséé, az a saját agó-
niájának hörgései között még megérheti azt 
a dicsőséges pillanatot, hogy Trilby artikulát-
lan hangcafatokban bizonyítja be, hogy Sven-
gali démoni ereje nélkül nem érvényesülhet 
és a hangverseny közönség vad lármája kö-
zepette nyugodtan zárhatja le szemeit abban 
a biztos tudatban, hogy két pályára, két em-
beréletre tett pontot a sors. A magyar Sven-
gali, a szegény Somlyó doktor álmatlanul ver-
gődik tépett idegeivel, a Moravcsik tanár 
klinikáján és deliráló viziói, a csengő, bűvös 
hangú Trilbyt látja ezer változatban, amint 
asszonyi szépsége és művészi ereje teljes 
pompájával, a hatalmas, színes, színpadi élet-
tel jesség minden fegyverzetével harsogja túl, 
tapossa végig és feledi el mint egy haszon-
talan, kimerített, összezilált szürke árnyékot, 
őt Svengalit, a mestert. 
1023 

Megható a Somlyó Nándor martiruma, mint 
minden exisztenciáé, akihez az az ideál, az 
az erőhatalom lett hűtlenné, amihez legjobban 
ragaszkodott, de az igazság, a valóságos, té-
nyeknek rideg logikája, amely nem tűri el 
azt a gyönyörű stilizációt, amellyel Bródy 
Sándor a „Pesli kis tükör"-ben barátja alak-
ját körül ölelte, egész más világításban mu-
tatja be Szamosi Elza és Somlyó Nándor a 
magyar Trilby és Svengali történetét. 

Ezeket az igazságokat el kell mondanunk 
nem azért mintha különös örömünk telne 
ebben a süzsetben, amelynek erkölcsi meri-
tumához idegen embernek nyúlni lovagiatlan-
ság, a tárgy aríisztikussága sem csábíthat 
belemélyedni ebbe a szerfelett pikáns esetbe, 
mert hiszen a történetnek csupán annyi vonat-
kozása van a művészethez, hogy a szereplői 
a színpadon száguldják végig az érvényesülés 
nagy haláltáncát, egyébként a legprofánabb 
és ridegebb társadalmi és közgazdasági indu-
latok variálódnak annak egyes részleteiben. 
Ami az ügyhöz kapcsol, felháborodás a ke-
gyetlenség felett, amelyet a tehetetlenség bús 
leíhargiájába sinylődő magyar Svengali so r sa 
iránt érzett szánalom a magyar Trilby rová-
sára a közvéleményből kiváltott. A magyarság 
régi fonáksága a gyönyörű funeratori ékes-
szólás ismét orgiákat ül az élő felett és meg-
ismétli Szamosi Elza ellen azt a kegyetlen 
tetemrehivó attakot, amelyet a szegény Vidor 
tragédiája idején a másik csillogó magyar 
tehetség Fedák Sári ellen intézett. Magyar 
földön a végkép letörtség, a már senkivel sem 
konkurráló elfekvés a tehetetlenség sötét zu-
gába, mindig felkelt maga iránt annyi részvé-
tet és együttérzést a közvélemény kebelében, 
amely ugyan nem elég arra, hogy az elbukott 
megkaphassa a létminimum alamizsna fillér-
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jéf, de elég arra, hogy a tragédiából épen ki-
került élő sorsát gyötrelmessé, megalázottá, 
kipellengérezetté tegye. 

Az élő aktornak, Szamosi Elzának megbizás 
nélküli ügyvivőjeként állapítom meg az igaz-
ságot a pesti Trilby afférben, ahogy alább 
következik. 

* 

A szép medikusnak nevezték ezelőtt tizenöt 
évvel az orvosi egyetem és a klinikák tájé-
kán a fiatal Somlyó Nándort, aki karcsú ter-
metével, nőies vonásával, göndör füríeivel, a 
kalandra éhes pesti asszonyok és az ábrán-
dos lelkű kórházi ápolónők körében osztat-
lan népszerűségnek örvendett. Somlyó Nándor 
élvezte a külsejének sikerét, kacér mosollyal 
mindig frissen borotválva, divatos gondosság-
gal öltözve haladt végig a korzón és az egye-
temi tantermekbe nem a szegény nyomott, 
drukkoló diák szorongásával, hanem a már 
most érvényesülő férfi hazárd öntudatával 
lépett be. Összeköttetéseiről, gáláns szerelmi 
viszonyairól sokat beszéltek már akkor is a 
pesti quartier laíin-ban és mi irigységgel ve-
gyes idegenkedéssel néztünk reá és bosszan-
kodtunk azon a biztos fellépésén, a vakmerő 
vizsgáin, amelyek elé alig készülten lépett és 
mégis mindig sikert aratott. A társai ott gör-
nyedtek a könyvek és a boncolásra szánt 
hullák mögött, át voltak itatva a kórházak ne-
héz szagától, Somlyó Nándor fr issen vasalt 
nadrágban, parfümösen, divatos opera meló-
diákat fütyölve ajkai körül azzal a mindent 
sejtető mosollyal ment találkákra, olyan jó, 
bűnös, meleg helyekre, a hová mi szegény 
kopott ruhás, négy fal között görnyedő csúnya 
fiúk nem juthattunk soha. 

A mi diák szociétásunk már ekkor meg-
állapította Somlyó Nándorról, hogy ő a Bel-
Amie, a Maupassant hires regényének Duroy 
Györgye, aki a szép asszonyok puha karjaitól 
vezetve jut el a Parnasszusra , olyan erők és 
hatalmak támogatásával, amelyek budoirok 
titkos, sejtelmes homályában szövögetik ter-
veiket és valósítják meg szándékaikat. Szé-
pen énekelt Somlyó és erős muzikalitása, 
megnyerő fellépése megnyitotta számára a 
pesti bohémia vidám tanyáit, ahol mint rokon-
szenves amatőrt és nagyon szép fiút szivesen 
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fogadták. Nem volt zenei zseni vagy különös 
éleslátású búvárja az „élő hangszerek" rej-
telmeinek, de a bel canto világában töltött 
sok éjszakája és nappalai természetszerűen 
fejlesztették zenei Ízlését és kritikai érzékét. 

Ezzel zárjuk le Somlyó Nándor pályája első 
szakának a fiatal embernek, a fiatal orvosnak 
mérlegét. Az asszonyok kegyeltje, szép fiú, 
ért a zenéhez, benfentes a színházak kulisszái 
között, maga is jól énekel. 

Most Trilby következik. Szamosi Elza egy 
pompás termetű pesti zsidó leány, akinek 
alakján és vonásain a keleti fajta érzéki va-
rázsa ömlött el, a lokális színi és énektanul-
mányok befejezése után a Király színházban 
lépett először az igazi nyilvánosság elé mint 
operette koloratura. Az akkori kritika egybe-
hangzó véleménye szerint, hangjának nagy 
terjedelme és magasabbrendü iskolázottsága 
és egyéniségének kissé tömör szélesvonalú-
sága inkább a drámai zene tolmácsolására 
teszik hivatottá. Abban az időben tehát, mikor 
még Szamosi Elza útja nem kereszteződött 
Somlyó doktoréval, már megállapította róla a 
színikritika azokat a képességeket, amelyek 
sui generis operaénekesnői kvalitások. Sza-
mosi Elza tehát úgynevezett értékes anyag 
volt, akiből avatott zenepedagógiai nevelés 
talán Marchezié is, nemcsak Somlyó Nándoré, 
képes lett volna művészt faragni, tehát úgy 
hisszük, hogy csak Bródy Sándor paroxiz-
musra hevített páthosza nevezhette joggal 
Szamosi Elzát a Somlyó hangszerének, amely 
csak az ő simogató, korbácsoló, parancsoló 
szuggeszciója alatt intonálhatta olyan bravú-
rosan a Madam Butterfly vagy a Carmen 
forró melódiáit. Folytatva az események fona-
lát Szamosi Elza és Somlyó Nándor egymásra 
találtak, a művészlelkű fiatal doktor, aki még 
igen kevés receptet irt meg életében, ahelyett, 
hogy a Rókus kórházban vállalt volna másod-
orvosi állást vagy Tauífer proffesszor asszisz-
tenturája után törte volna magát, ott maradt 
a kulisszák forró levegőjében és mikor Sza-
mosi Elza sorsa legitim módon is az övéhez 
láncolódott, ennek az egy művésznőnek az 
öltözője mellett állt őrt és minden energiájá-
val, fajtájának vad fanatikus szívósságával 
igyekezett utat törni a felesége és a maga 
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számára a zene birodalmában. Két fiatal te-
hetséges, modern zsidó ember strugg for 
life-je volt ez, nincs okunk és jogunk csupán 
a férfi érdemeinek tudni be a sikert, mind-
ketten öntudatos, élelmes és számító szép 
emberek voltak, erős törtető lábakkal, kemény 
idegekkel, az asszony fanatikus szorgalommal 
mélyedt bele a színjátszás titkaiba, nem lehet 
azt a becéskedő fegyelmezéssel valakibe bele-
sajtolni, a tehetség ép oly jelentékeny tényező 
annak elsajátításához, mint a munka és fegye-
lem és a Somlyó doktor adminisztráló virtuo-
zitása, fáradhatlanul reklámozó galopin fürge-
sége és muzikális tanító mesterkedése csúfos 
kudarcot vallott volna, ha a hangszer egyik 
napon valami külső vagy belső kalamitás foly-
tán felmondta volna a szolgálatot. Az önzetlen-
ség megállapításánál sem követhetjük Bródy 
Sándor szeretet zokogta romantikusságát, 
Somlyó doktor ezután sem írt recepteket, ha-
nem exisztenciáját a koronák és dollárokra 
alapította, amit a hangszer az ó és az új 
világban szép summákban hozott a családi 
házhoz, a szép kis pénz nyújtotta kényelmet 
grand seigneuri fölénnyel élvezte Somlyó dok-
tor is mig be nem következett a szakadás, 
amelynek lélektani magyarázata igen áttetsző, 
sőt mondhatnám természetes. Nem a kitartott 
férfi pozícióvesztésére gondolok, hanem arra 
a sajátos, érdekekből, számításokból össze-
tákolt viszonyra, amely a művész és impresz-
száriója között áll fenn. A világjáró pénzkereső 
művész mögött fenyegető árnyékkép áll az 
impresszárió, aki gátat vet intő szavával a 
temperamentuma legkisebb csapongásainál , 
az impresszárió küldi haza a művészt, mikor 
ez a teste és a lelke minden vágyával sze-
retné átmulatni az éjszakát, az impresszárió 
vigyáz arra, hogy a kávéházi atmoszféra ne 
ártson a hangszálaknak az impresszárió kor-
mányozza az életrend dietikusságát és ez a 
remegő üzleti alapra fektetett gondosság, a 
szerződésektől, a közvéleménytől, a kritikától 
való remegés és remegtetés ölte meg Somlyó 
Nándorban a férjet, a szeretőt és a közös 
érdek diktálta folytonos trénningek fosztották 
meg a Somlyó házaspár életét a szerelemtől. 

Mint üzlettársak éltek egymás mellett és 
pedig olyan vállalkozásban, amelyhez az asz-
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szony szolgáltatta a kapitalist és a munka-
erőt a férfi pedig csak mint értékesítő és 
konzerváló tényező szerepelt, tehát épen meg-
fordítottja volt az ő munkamegosztásuk annak 
amit konvencionális házastársak életében ta-
pasztalhatunk. Ebből a paradox helyzetből 
rikító diszharmóniák támadtak, a megalapozott 
pozíciójú feleség fölénye megroppantotta a 
szegény Svengali sorsát és mikor a „hang-
szer" lelke és szíve lyrát kivánt, szerelmet, 
szívhangot, elenyészést egy ölelő gyöngédség-
ben, akkor hiába tárta ki karját Somlyó Nán-
dor az impresszárió, a galopin, az üzlettárs 
Trilby kisiklott karjai közül. 

• 

Ez a rideg igazság tényállása, a többi jogi 
kérdés, hogy közszerzemény volt-e Szamosi 
Elza gázsija, hogy kapott-e a cserben hagyott 
Somlyó doktor illő végkielégítést ezek azok 
a száraz keserű kérdések, amelyek taglalá-
sába ne bocsátkozzunk, az egy polgári 
per, amelyet döntsön el a biró, ha eléje ter-
jesztik. Mi csak az erkölcsi problémát keres-
tük ez ügyben a Trilby-kérdést és a Morav-
csik intézetében meredt szemekkel a semmibe 
tekintő beteg iránt érzett szánalmunk dacára 
sem látunk Somlyó Nándorban tragikus hőst, 
hanem csak egy szegény embert, aki elvesz-
tette a lábai alól a talajt, a hatalmat, a pozí-
ciót, a pénzt, aki elfeledte a reális hivatáso-
kat és csak a dúsan kamatozó hangszerben 
élt, aki most már nem dalol az ő számára. 
Nem volt démoni boszorkánymester Svengali 
a szegény Somlyó doktor soha, csak egy élel-
mes szép fiú, aki Bei-Amiéből ime Schlemihl 
Péter lett. Elgurult mellőle az élet, a diadal, 
az arany vagy más szóval Szamosi Elza, aki 
joggal kérheti ki magának, hogy minden pesti 
újság bellettristája törvényt üljön felette, mert 
kiábrándult az urából és új é r z é s t . . . új sze-
relmet keres. 
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